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     «И сердцем всем, сын горца, я привык 

считать родным великий тот язык…»
                          Р. Гамзатов 
  

 Бехуттиб мулурчай, муттут гьавалит
 Гьелленкулис къа1нак увттиб духхурум
 Да1затырчен чилът1и, зуллурченнут лъан

Гьаннукун ц1абушав увц1уна ве1т1у.



Бехуттиб мулурчай, муттут гьавалит
Гьелленкулис къа1нак увттиб духхурум
Да1затырчен чилът1и, зуллурченнут лъан
Гьаннукун ц1абушав увц1уна ве1т1у.



■ Языки являются самым сильным 
инструментом сохранения и 
развития нашего материального и 
духовного наследия. елей.Арчинский язык – один из 

исчезающих языков мира.



■ Все шаги по способствованию 
распространения родных языков служат 
не только содействию языковому 
разнообразию и многоязыковому 
образованию, развитию более полного 
знакомства с языковыми и культурными 
традициями по всему миру, но и крепят 
солидарность основанную на 
взаимопонимании, терпимости и 
диалоге.



■          Вот что говорит об этом празднике 
генеральный директор ЮНЕСКО Коитиро 
Мацуура: «Отмечая Международный день 
родного языка... мы отдаем дань уважения 
несметному числу существующих в мире 
языков, культурам, которые они отражают, 
тому творческому заряду, который придают 
людям их развитие и формы выражения. В 
Международный день родного языка все языки 
признаются равными, поскольку каждый из них 
уникальным образом отвечает предназначению 
человека и каждый представляет живое 
наследие, которое нам следует оберегать» 



■ Признание и уважение всех языков 
является ключом к сохранению мира. 
Каждый язык самобытен. Он имеет 
собственные выражения, которые 
отражают менталитет и обычаи народа. 
Подобно нашему имени мы обретаем 
родной язык от нашей матери в детстве. 
Он формирует наше сознание, 
пропитывает заложенной в нем 
культурой. 





■ Если мы говорим лишь на одном языке, 
часть нашего мозга развивается меньше, 
наши творческие способности многое 
теряют. Существует около 300 слов, 
которые во всех языках имеют точно 
такой же смысл: я, ты, мы, кто, что, нет, 
все, один, два, большой, длинный, 
маленький, женщина, мужчина, есть, 
видеть, слышать, солнце, луна и т.п. 





■ О родном языке

Уму и сердцу язык твой проводник,
Без него попадёшь ты в тупик.
Язык твой – жизнь твоя, твои мечты,
Ты без него уже не ты.

Язык твой как родная мать,
Которую не унижать нельзя, не оскорблять.
Его ты должен, друг, благодарить
За то, что правильно умеешь говорить.



■ Родной язык – твоя душа, твой мир, твой 
луч,
Люби его за то, что он могуч.
Язык твой – щит, твоё общенье
Не допусти к нему пренебреженья.

Не дай повесить родному языку чужой 
ярлык.
Наследие твоё – твоя земля и твой язык
И искажать его невеждам не давай,
Об этом ты, дружок, не забывай



  Родного языка прекрасней нет,
И от души хочу я пожелать – 
Его любите много-много лет,
И чтобы никогда не забывать,

   Общайтесь вы на языке родном – 
Ведь он, порою, ключ от всех дверей!
Родной язык – как светлый отчий дом,
Нет языка чудесней и нежней!



Кого - то исцеляет от болезней 
Другой язык, но мне на нем не петь.
И если завтра мой язык исчезнет,
То я готов сегодня умереть.



              

ДОКОНЧИТЕ:
Мули бо1х -……

Лъден ссбеву …….  …… 

Уч1ибу анс биттуву млъалддик …….

До1зут адам   ……..   барки.

До1зут адам хот1омч1ищ ,  до1зуб …….ц1ихка.

Гьманну къувдттуб  …. далъабка.

Гьракдут ссанна ят1ы1 баккутту,  хирдут ссанна …….
ве1рхъ1вин.

Ящттеттут гьа1тра ……. эркърт1у.

Эхуттут лълъан ……     …….. .



Носители арчинского языка

           Фольклор
■ Песни (Лагуммул)
■ Танцы (Лат1у хъет1и)
■ Сказки (Ма1хутту)
■ Предания (буммул)

Форма одежды
■ Чухт1у
■ К1аз
■ Хо1шон
■ Къо1т1ол
■ Лабу паттыла
■ Ахъидан
■ Къесур 


